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This document includes 34 characters related to different fish and fish product in Chinese and
the dialects, which include Chinese Mandarin, Min Bei, Min Dong, Min Nan, Wu, Yue-dialects
usages and some modern usages based on the ancient books. #20 (fif) could be used for fish
product, and #31 () is only used for fish product, others are used to record different fishes.

1. Proposal
This table includes 34 proposed characters.
SN Glyph IDS RS TS FS Var. Reading
1 ﬁ ik | 1954 | 12 1 U+29D7C fif; Cant.: jau5
2 @‘\ T4 | 1954 | 12 | 3 U+4C3C Mand.: gin
7 Cant.: cam4
/
3 ﬁ/A\ B | 1954 | 12 | 3 U+4C38 fi Mand.: gong
Cant.: gungl
-
4 %2?, @ | 1954 | 12 | 3 U+9B69 1] Mand.: mo
Cant.: mut6é
-
—a
5 ’ ®/* | 1956 | 14 | 4 U+29ECF fijE



rick
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SN Glyph RS TS FS Var. Reading
e
Mand.: li
jJ . f
6 ﬁ 195'4 12 1 U+29F4F % Min Dong- lik**
7 ﬁ , , 195'.2 10 5 U+29D53 fifj Mand.: 1&i
-
‘ U+9B72 f )
8 ﬁil 1954 | 12 | 3 U+9C78 fif CIZS;’,CII"OEZ
/J U+9C88 fifi "
| l Mand.: rud
" Cant.: joeli<6
9 195'.9 | 17 2 U+9C19 fi% a2
L Wu: niae?=,
nia??, nie?t?
A
10 :Ié 195'.13 | 21 5 U+29F0E i
- .
11 jE TMEE | 195'8 | 16 | 4 U+29EOE fii Mand.: ding
Yo 2
12 ;\‘! (s | 1958 | 16 | 1 U+29F46 f# Mand.: x
/
13 ﬁ 1953 | 11 | 5 U+4C35 ¥ Mand.: zi
Cant.: zil
-
G
14 ﬁ E 195'.6 14 1
)l _a
Y VA
15 195'.6 14 2 U+29DB8 fif
-
16 ﬁ L | s | 1957 | 15 | 3 U+4C55 fif Mand.: méu
M. Cant.: mau4




SN Glyph IDS RS TS FS Var. Reading
17 ﬁﬁ 5 | 1956 | 14 | 3 U+2CDA4F fif Mand.: she
-
18 ﬁé“» % | 195.10 | 18 3 U+2B66E fitk
-
19 ﬁ’? 7 195'.9 17 1 WS2021-04607 Mand.: hdou
i
Y ' Mand.: ju
20 ] | imE | 195%5 | 13 | 1 | U+9B94 fi .
Cant.: geoi6
g NN
21 ﬁlj\ TR | 195'5 | 13 | 3 U+29D97 fif
-
fryiin
22 Fi’ @ | 1959 | 17 | 1 U+29E8C i
-
»
23 fE | 19511 | 19 2 U+2B672 fif
-
S
24 i Rl 195'.9 17 2
T
25 fafk | 1957 | 15 | 3 U+4C54 filf Mand.: tiGo
Cant.: tiu4
/
Mand.: i
26 50 195'5 13 1 U+9C71 i Cant.: lai6
ﬂ‘ Viet.: lich
R )
27 Y | 195'.10 | 18 1 U+2B681 fi&

A



https://hc.jsecs.org/irg/ws2021/app/?id=04607

SN Glyph IDS RS TS FS Var. Reading

195'.8 16 2 U+29F3A fi&s

3
\1
[

G

)
29 ﬁsz T | 1954 | 12 | 4 | U+9B70 fX Mand.: wén
Cant.: man4
-
A
30 S 3 | 19512 | 20 5 U+29EF8 fi% Cant.: dai6
-
'A_A p
31 ﬁ B | mm | 1959 | 17 | 5 U+9COE fii Mand.: jidn
2 —1 Cant.: gin2

32 ﬁ? (%% | 1957 | 15 | 1 | U+29DDA fif Mand.: b6
-

A YN
33 @-4 1ifAfF | 19510 | 18 4 U+29E76 fi# Mand.: tdng

—t
34 @X AKX | 1954 | 12 | 1 U+9C38 fi Mand.: qu
Cant.: keoil

- —a

2. Brief introduction and evidence
In this section, I show the brief introduction and evidence for the proposed characters.

2.1. B K

This character (f%) is often used in Cantonese or other Chinese dialects. We can confirm this
character (@752) is derived from fk U+9C85, and UCV #256 supports the unification, but this
character (%) reads jau5 and fii U+9C85 reads as bat6 in Cantonese, and the corresponding
traditional form U+29D7C fif had been encoded in Ext. B, which was submitted by Hong Kong
SAR. That means it is better to encode this character (i) separately.

Lyl . (maab jau5 jyu4-21) is also one common kind of fish which is used in Cantonese cuisine
(E3%). ik is similar to S (maa5 gaaul jyu4-2), but some people can distinguish
them in the food markets, Fig. 2.1.3 shows the similar situation.

1 This means the word tone sandhi in Cantonese.



Fig. 2.1.1 ¥R (BREFN) « (BRIESN) , RE: HHCZ HA, 2008.1,
ISBN 978-7-5306-4872-8, p. 143

5



Fig. 2.1.2 PRFFHE, X4k>%: (REIBEBTER) |, M T RBIE R, 1982.11,
5i—45:16182-45,p. 79

6



Fig.21.3 fILEBHMTERELZAS: (BUWEE) , M T HRARHMI, 1998.12,
ISBN 7-218-02966-3/K-650, p. 284



Fig.2.14 (J"REKETHHAE) WEELE: (TREHRETHZE)
JoM: TTARRME A, 1989.1, ISBN 7-5359-0312-6/K-2, p. 15



Fig.2.1.5 (fEEEEER) WmEH: (BEERE L), BN EEREEORH R,
1984.10, $95:16211-68, p. 496



Fig.2.1.6 (fEEEER) WEH: (BEERE L), BN EEREEORH R,
1984.10, $95:16211-68, p. 497

10



22. % {15
This character (#) is used for one kind of fish recorded in the ancient books, especially
mentioned by Xu Xiake (£5# % ). Xu Xiake mentioned he met this kind of fish in Guangxi AR.

Fig.2.21 IREFE: (TERER) , Fi: F5HHME, 20108,
ISBN 978-7-5436-6227-8, p. 343

11
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Fig.2.2.2 XM, FiRE, #E&iE: (BERFREEN , BT T AREH ML, 1988.5,
ISBN 7-5363-0060-3/K-0006, p. 150

12



Fig.2.2.3 %, B (BREZSKL) , i BESCb R, 1994.5,
ISBN 7-80511-646-6/K-51, p. 268

13
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Fig. 2.2.4 GB/T 7589 —1987 87-44

2.3 )y (R
This character (#3) is used in one kind of fish recorded in the ancient books. This kind of fish
was often commonly in current Shenzhen City, Guangdong Province (]~ R &R YIT).

The other name of this kind of fish is #ff in the ancient books, and the current term is &5
i in modern Chinese.

14



Fig. 231 BT HRENAZE: (BFHELEE) , M LR T R%EHM, 2020.9,
ISBN 978-7-5623-6479-5, p. 84

15



B2, EHE

FROEH,
MRZR, ik

BiHRBELF

TR i E
HPo PRITETARIEHRS, BHZE, BHEZ, B/,
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BFE, mit B O, BEEEN ¥ . 28 Q
CEHE> Z: Mo, HrEH, SEX, LERUM, &
MARE, BEARB—&, LCLE BRRES. WAS,
BLHE, AETHEA.

Fig. 2.3.2 i, FEE & (BFRFEAR) , BT T HREL R, 1988.5,
ISBN 7-5363-0060-3/K-0006, p. 150

16



Fig. 2.3.3 GB/T 7590 —1987 86-39

2.4. %) {8

This character (#]) is a common one used in Chinese Min Nan-dialects in Fujian and Taiwan
Provinces. {7 or #{F# is similarto #3f4 (salangid), and it is the basic ingredient in Min
Nan cuisine ([ ®>%) or Taiwanese cuisine (57&3/ 5 3).
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Fig. 2.4.1 FATHE: (BEZ (—) ), M T REHS Kkt 2000.10,
ISBN 7-5359-2568-5, p. 48

18
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Fig.2.42 Fi0E: (B (—) ), T7M: JRRHL R, 2000.10,
ISBN 7-5359-2568-5, p. 80
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Fig.2.4.3 B EE, B8 (JH-E—AEBHER. B%EHE) ,
Jbt: A E R U, 2005.8, ISBN 7-5032-2682-X, p. 140

20



Fig. 2.4.4 FATE: (KFE/INR) |, R RERMZEEUR H L, 2007.4,
ISBN 978-7-5308-4091-7, p. 16

21



Fig. 2.4.5 ®ATE: (KE/INR) |, R RERZEEUR H L, 2007.4,
ISBN 978-7-5308-4091-7, p. 17

22



Fig. 2.4.6 PRfER:  (EPMIREER ——50 ELEWIIR) , K& HMBEER A,
2006.1, ISBN 7-5384-2725-2/TS-156, p. 44

23



Fig.2.4.7 ¥R, 2% (CCEREARD , KF: FHREEOR TR, 2008.4,
ISBN 978-7-5384-3706-5, p. 281

24



Fig. 2.4.8 ¥ A%, PRINES, 25K, MU ZRERAF: GriFag) |
P2 Bk TE BT H U, 2006.11, ISBN 7-5418-2085-7/]-466, p. 41

25



Fig. 2.4.9 B RTT, 7K, Brhlm, BIEE: (GBI LafmiEEia v iR 58 H) |
JE]: JEI TRk, 2011.12, ISBN 978-7-5615-3789-3, p. 280

26



Fig. 2.4.10 PREZ: (BFRERRZEWEL 100 7)) , K&HF: HWHEF B, 2001.2,
ISBN 7-80606-444-3/]-338, p. 21

27



Fig. 2.4.11 =580 OB —AR4) | k. WSk R2EH Rt 2009.11,
ISBN 978-7-81120-683-8, p. 69

28



Fig.2.412 figER: (EEHHFHRAER) , F5: FHHME, 20111,
ISBN 978-7-5436-6671-9, p. 42
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2.5. & [T
This character () is often used for Shaoxing cuisine (£4>43K).

Fig.2.5.1 % R58: (LEAZRARAT B243) , Lif: BiERARORITI A,
2000.9, ISBN 7-5439-1631-2, p. 50

30



Fig.2.5.2 % R5%: (LEZRARAST B243) , Lif: LR RORITI A,
2000.9, ISBN 7-5439-1631-2, p. 56
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2.6. (L]
This character (/) is a common kind of fish in eastern part of Fujian Province ([ 7}), especially
Fuzhou City (#8///T7) and Ningde City (‘T#&71).

Fig.2.6.1 BHBBI LR RREZREAS: (BREICERE £+ 28—=0%H) ,
T EIEEERIT, 1994.6, p. 26
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Fig.2.6.2 BhE>%, BMR T, MIREE, BIEJT, IRREK: (HARSHEXEH REWMES) ,
Jba: REEH AR, 2009.2, ISBN 978-7-105-09945-0/K-1580(7X 742), p. 152
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Fig. 2.6.3 PRtk (BHER—TLEZTLFAFELEFIARE) |, 1988.12, WHEA AT, p. 116

34



Fig. 2.6.4 TEEETTREFHTH: GEM 21 L —EEEMEIF NS L BH) |
b FEYM H R, 1992.9, ISBN 7-80070-156-5/F-145, p. 220
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Fig. 2.6.5 ¥7&%5: (THEFTSHELIE) , @M EE AR B, 2007.7,
ISBN 978-7-211-05447-3, p. 52
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BT, MAEBARGEE. HREH
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T Am/N\NEH

MEBREERARKS . MMNA BT
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RAEXH, FREFEEMRE, XBXK:
B. AXHENHRAAESE “BR”, ML

EM AR, Fik, FXRE™ 5

Fig. 2.6.6 JittE: (HEERRUER) , faM: FEEEEE Htt, 1997.3,
ISBN 7-5334-2284-8/K-56, p. 115
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Fig.2.6.7 V5 i, WistTs, PR, H@ER: (EBEWS —TEEEEHEER) |
H i REEE R H R, 2014.4, ISBN 978-7-5670-0170-1, p. 30
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Fig. 2.6.8 XPmi‘E, TG SCHMFIE: CORIAESCEME (F) ), M #RHAAL,
2009.8, ISBN 978-7-80597-871-0, p. 842
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Fig. 2.6.9 (HZHEE) WEEZRE: (HWLZEE) , BN EEARBKRL, 2010.3,
ISBN 978-7-211-06152-5, p. 338

40



Fig. 2.6.10 Jrfke: (EMBVE) , 8 AR B, 1999.3,
ISBN 7-211-03432-7/H-112, p. 270

2.7. ) [HEN

Based on the evidence, this character (ff]) is another form of the previous one (i), but not only
used in Fujian Province.
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Fig.2.7.2 Z41%: (IRERERE) |, 18 JEESCZ AR, 1992.8,
ISBN 7-80534-438-8/1-390, p. 170

43
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Fig.2.7.3 S, BURL, &¥, mRH: (TEERRM (Z) ),

i BT AR HRR*E, 2006.1, ISBN 7-207-05493-9/G-1198, p. 172
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Fig. 2.7.4 #2aid:  QEMRREMLHE) , VEH: 5T AR R, 1994.4,
ISBN 7-205-02802-7, p. 215
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Fig.2.7.5 %1 (BEEL) , M7 AR, 2005.9, ISBN 7-219-05397-5, p. 383

46



Fig.2.7.6 FRIXE, ETIRE (RLEEK) BEEAS: (BRIUEE (8KK) ),
Jb3: & H kL, 2004.7, ISBN 7-80192-238-7/K-170, p. 697

47



Fig. 2.7.7 Z I B EF ST RIS RED AZ: (BULEHLE) |, 65 T8 AR,
2008.8, ISBN 978-7-80238-347-0, p. 676

2.8 7 [
This character () is the common vulgar form of % U+9C88 used in Fujian Province, Jiangsu
Province and so on.
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Fig.2.8.1 TEIARBISHSINEES FREZASHERRAEZLS:
GEBFRTE) , bR 2 B, 1992.5. ISBN 7-80039-462-X, p. 141

49



Fig.2.82 TEARBUATHE S W EETR)IRZEAS (FN00E) wEE:
(FNPCHE E—5) , Bl R, 1992.10, FREBHET 92029 5, p. 44

50



Fig. 2.8.3 F£WF: (IFEMRBIE) , KRE: WWARERR H R, 2003.10,
ISBN 7-5377-2128-9/S-270, p. 248

51



=)t

Fig. 2.8.4 HET: (FEEAXK) , WBWI/RE: BRIT3EARH MR, 1998.1,
ISBN 7-5318-0446-8/]-447, p. 149

52



Fig.2.85 ®%: (G HAIRST 200 1) , RE: KRERHEEIREH A 7], 2007.5,
ISBN 978-7-5433-2093-2, p. 125

53



Fig.2.8.6 ¥15, f{h, B8, Rtk fLEAE: (FHWKOFEDE) |
VEBH: L TRFEFR B RUAL, 2006.1, ISBN 7-5381-4484-6, p. 84

2.9. B [
This character (%) is commonly used in Chinese Wu-dialects as “##f”, which means [t H &

(flounder). The form of this word is also written as “%# 5",

54



Fig.2.9.1 RS, BN, ARG, A (PR TE0E) , 78 TR R,
2016.10, ISBN 978-7-5526-2659-9, p. 67

55



Fig.2.9.2 TR (THERMNEHE LS RN , T8 TR, 2020.5,
ISBN 978-7-5526-3720-5, p. 79

56



Fig.2.9.3 S&f%: (T AN) , T TR M, 2021.9, ISBN 978-7-5526-4077-9, p. 42
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Fig. 2.9.4 TIWILCRBIA L ZE, TIRTILC K RBEEDEL: (FfF2 K
T T H AL, 2019.12, ISBN 978-7-5526-3762-5, p. 390

58



Fig. 2.9.5 {HELE, ok WWLEBEE) , Wi P AR R, 2015.11,
ISBN 978-7-213-06955-0, p. 245

59



Fig.2.9.6 (FEE) wEH: FrliaE) |, 63 B R, 1989.6,
ISBN 7-5027-0146-X/S-5, p. 72

60



Fig.2.9.7 (L#EE) MEZLZ: (LEEE H5M#M)
B BRI M & B Rig AR, 2005.4,
ISBN 7-80681-645-3/K-151, p. 3194

61



Fig. 2.9.8 B, fhgsr: (ZAb&EWET) |, T TIH R, 2000.9,
ISBN 7-80602-396-8/K-31, p. 132
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Fig.2.9.9 fERE: (BEAFF) , TH: TUHRH, 2020.12,
ISBN 978-7-5526-4044-1, p. 88

63



Fig. 2.9.10 Jita%: (FHUTE) , dbat: FESCERH AR, 2002.1,
ISBN 7-5059-3923-8/1-3037, p. 310

2.10. ffE AR

This character (i) is often used for the dialect of Ningde City, Fujian Province (fE %% T 1%
7).
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Fig.2.10.1 HEEABHEM T ERELZNS: (BHEER) , b0 AT,
1999.12, ISBN 7-80122-542-2/K-201, p. 256
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Fig. 2102 ®EDSt, % (ME2PBHITF 27) , Lt BIEHRREE, 1997.6,
ISBN 7-80130-086-6, p. 697
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Fig.2.10.3 #HH:  (NEIES > B H & RE R P R e PR B R ) |
(BEPWIF) ,1999.1, ISSN 1000-6125, p. 95

67



Fig. 2.10.4 ZB8&: (DUEShIn 2% R) , AUER: E & 451t 2005.5,
ISBN 7-80659-719-0/H-81, p. 522
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mREMmEE &= 109
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s CORRE) EZ NE”, BERHTLE.

B8 D). KR, TR L

B AWM. (EP). “BEHESA. HES, £kH

i, SRE

¢rHE, PEM

»
7o

ion
i, ERiEZ G

F& (=lhF): “GRE/D, XEBEYRTE, BER,

X ZHTY.”
Fig. 2.10.5 FE't: (RBIRIHEILYGR) , Bl Bl TRFEHME, 2012.9,
ISBN 978-7-5615-4175-3, p. 109

2.11. B¢ [DEE
This character (fi€) is commonly used in Chinese Min Dong-dialects as “7KfE” or “}=f”. This
kind of fish is commonly in different provinces, and the modern term is J3k .
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Fig.211.1 KRB, Bl THEESENE, Bl EEEehe: (EIZEL)
[E]: By HRHE, 2016.11, ISBN 978-7-5459-1138-1, p. 136
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Fig.2.11.2 LB EM T EREZL LS (EBHEE) , bt AEHEMEL
1999.12, ISBN 7-80122-542-2/K-201, p. 256
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Fig. 2.11.3 TBEAK e (REEEEL) wEe: (Edlse) |
M fEERERR H AU, 1988.10, ISBN 7-5335-0166-7/S-26, p. 58
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Fig.2.11.4 (BMHRXE) REZERS: (BHHRXE) , BN BEEE LM,
1999.12, ISBN 7-5334-2366-6/K-58, p. 75
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Fig.2.11.5 #H 4 (NEIES > B3 & AR P R e PR B R ) |
(BEEPWIF) ,1999.1, ISSN 1000-6125, p. 93

74



Fig.2.11.6 BF5, WhitA, R, HER: (BT —PRIBESHIYER) |
H i REEE R H R, 2014.4, ISBN 978-7-5670-0170-1, p. 78

75



Fig.211.7 \@REMTEREZAS: (WREEL) , b FESOT AR, 1995.7,
ISBN 7-5037-2029-8/F-827, p. 405
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WFELE, A

Hih. BEE, ZATHRIERT.

B, —BiltfE, KA.

B QmXoRL, WEF, KIART™, EARS. PABHZK
#, tARHEBA,

%o i

B, W, HEERA, BAR,
. REFR.

Fig.211.8 %%, %% (MUE2FEHFE 27) , b BI4H R, 1997.6,
ISBN 7-80130-086-6, p. 710
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Fig. 2.11.9 FE't: BIRIHEILYGR) , Bl Bl TRFEHME, 2012.9,
ISBN 978-7-5615-4175-3, p. 110

78



Fig.2.11.10 JAF%: (RBERIESARBR) |, Bl BT RFEHRR, 1990.9,
ISBN 7-5615-0326-1/Z-7, p. 30

79



2.12. & [T
This character () is needed for the famous novel (EE{G1E) .

Fig.2.12.1 fEEEEHEM T ERELZ LS (BHEE) , bt AEHEMAL
1999.12, ISBN 7-80122-542-2/K-201, p. 257

8o



Fig.2.12.2 x%: (A0 2E RN TEMS FE) , KE: LEXZ
1997.10, ISBN 7-5378-1762-6/1-1718, p. 824
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Fig.2.12.3 kb (PEE AL LOUE BifEL) |, 5Tr: RS H AR,
2016.1, ISBN 978-7-5329-5130-7, p. 234

82



Fig. 2.12.4 XPEi4E, W@ SCRTFIE:  OFmASCEAR (L) ), WM &K AR,
2009.8, ISBN 978-7-80597-871-0, p. 103

83



Fig. 2.12.5 ¥R%: (HEXM) , AKE: WHLEE SR, 2010.12,
ISBN 978-7-5434-6896-2, p. 610

84



2.13. fif [T

This character () is used for one kind of fish recorded in the ancient books and some modern

books in Fujian Province.

WRECHHTRIFHEER 533

“BR”, BolhEME

ANTHERRLE
¥EEH, AR+ E
WoREEX BN AWHS
K=l IR AT, oM
KM, 228 @14 F 1988
L EBEAOK RS
L EMPEE 1685 H g, 5
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Jeat: R AR R, 1999.9, ISBN 7-5012-1175-2/Z-116, p. 533
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Fig. 2.13.2 PP REFIERAF R, BEHEMEE ], PHEERECRIEN S FHIE 7]
(FPEE 100 R ZFKEE) | AUt AREEHRE & JE5G 25 -, 2006.3,
ISBN 7-107-19454-2, p. 220
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Fig. 2.13.3 HEEXRGETEFFT: (BYASER) , L3 ARIA R,
1976.12, p. 236

87



Fig. 2.13.4 FWK: (EYFLHRIFHR) | IBIRE: BT AR, 2002.9,
ISBN 7-207-05045-3/G-1052, p. 207
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Fig. 2.13.5 5KER, &dk: (PEEFERAWES) |, b5 EEHRMG, 1983.4,
%i—455:13193-0205, p. 203
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Fig. 2.13.6 EAMW, wafk: (FEPREFESFE) |, Jbat EEE R, 1985.12,
% —+%5:11193-0524, p. 37
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Fig. 2137 (%L %H) WEH: (BHEEE (M) (EY%EELH) ),
i RIEREROR AR, 1980.9, F5:18110-838, p. 104

g1



Fig.2.13.8 &%, %% (MUE2FEHFE 27) , b B4R, 1997.6,
ISBN 7-80130-086-6, p. 697
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Fig. 2.13.9 TBEAK e (EEE L) wEe: (Edmlse) |
M fEERERR H AR, 1988.10, ISBN 7-5335-0166-7/S-26, p. 59
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Fig.2.13.10 XA, XV, T (FEEMHEDIIRE) , T LT REHAR,
2000.4, ISBN 7-5610-3904-2, p. 46
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2.14. g (AE
This character (#£) is commonly used in Jian’ou City (i 7, L) and Fuzhou City (48 /M7,
] 7R) as “JRHE".

Fig. 2.14.1 TEEAKT%s (BERILFE) RwE2: (EgElE) ,
I FEEERL AR Hi R, 1988.10, ISBN 7-5335-0166-7/S-26, p. 61
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Fig.2.14.2 (ERERXE) WmEH: (WEEXES (LF) ), WM EERABORH R,
1984.10, ISBN 7-5335-0685-5/5-96, p. 330
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Fig.2.14.3 fREAM T EREZ S (PRARLEMEM & BEEE
TREAE HIRME ) |, BN EEREROR B, 1998.8, ISBN 7-5335-1099-2/K-19, p. 237

2.15. B (I
This character (#t) is often used for the dialects in Fujian Province, such as Quanzhou City ({&

M T7), Pingnan County (*F-F§£) and so on.
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Fig. 2.15.1 AR ¥%a (BERIE) FEe: (EEEbEL) ,
M fEERERR H AR, 1988.10, ISBN 7-5335-0166-7/S-26, p. 61
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Fig.2.15.2 PEIARBURTHASWREEFEEZASUERREZ LS
(BRRECH R BB —H) ,1990.12, NHEAAT, p. 21
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Fig. 2.15.3 PEIARBUATH RS WEEEFEEZASUERRZ LS,
(BREECH R BT 248 ,1991.12, NEREAT, p. 44

2.16. fiff [TifA%

This character () is commonly used in Chinese Min Dong-dialects, such as Fuzhou City (f& /|

Fﬁ‘) as (l%@@"‘
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Fig.2.16.1 XPEicE, W& ORI OFmASCEAR (F) ), WM &K R,
2009.8, ISBN 978-7-80597-871-0, p. 844
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Fig. 2.16.2 JAG: (EERIZESOREMR) , Bl Bl TRFEHME, 1990.9,
ISBN 7-5615-0326-1/Z-7, p. 33
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Fig.2.16.3 BFH, WA, R, HER: (B8 —PRIBESHIYER) |
H i REEE K H R, 2014.4, ISBN 978-7-5670-0170-1, p. 60
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Fig. 2.16.4 S=HHL, EEE: (B8x) |, ¥ WWARAEH R, 2001.5,
ISBN 7-80642-106-8, p. 261
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Fig.2.16.5 FEF, REHE, FRER: (WUOMNSRERS 56 7 it BMERAE (£) ),
BUM: AN R, 2014.6, ISBN 978-7-5565-0031-4, p. 557
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Fig.2.16.6 X3, R, &3, @R (FEERRME (Z) ),

HE IR

: SBIT AR HI AR, 2006 1, ISBN 7-207-05493-9/G-1198, p. 172
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Fig.2.16.7 B, HiE: (B®Rx) , M8 Z+—itaHhitEH, 2018.3,

ISBN 978-7-5568-3165-4, p. 317
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Fig.2.16.8 BMJ;, B (EXLEMR H—8) , b WEHHIE, 2016.6,
ISBN 978-7-100-12207-8, p. 102
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Fig.2.16.9 R EHER: (HIERZEE) , ARE: FILARHME, 2008.4,
ISBN 978-7-202-04709-5/K-868, p. 546
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Fig. 2.16.10 GB/T 7589 —1987 88-10
217 &% i

This character (£#) is commonly used in Chinese Min Dong-dialects, especially in Fuzhou City,
Fujian Province (884 fE /1) as “/8E” and so on.
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Fig. 2.17.1 KiEi: (CLERHE) , WY R H R, 2015.7,
ISBN 978-7-5507-1398-7, p. 10

111



Fig.2.17.2 XPEiE, W@ SCRFIE:  OFmASCEAR (F) ), WM &K R,
2009.8, ISBN 978-7-80597-871-0, p. 844
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Fig.2.17.3 BFI5, WA, G, HER: (E8EWE — P RIBEESHIYER) |
H i REEE KA U, 2014.4, ISBN 978-7-5670-0170-1, p. 53
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Fig. 2.17.4 5KER, &dk: (PEEFERAES) , b5 EEH MG, 1983.4,
%i—455:13193-0205, p. 203
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Fig.2.17.5 R OR7E G ——FEEFEULES) |, TN TREE B,
1995.5, ISBN 7-5406-2871-5/Z-18, p. 28
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Fig. 217.6 5%, B, REAFSEREBLETIR D AT (REIGE H—H)
B Jbru REKFES 198410, WESE T, p. 123
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Fig.2.17.7 fREABMICEHRRZERS: CUEREHLER B8 2RISR
BRESSLET R, R fEE AR H AR, 2001.9, ISBN 7-211-03987-6/K-328, p. 289
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Fig.2.17.8 %%, B[ THRIZX# T EREZ A DAE: (FTERERHIET
FZ B ), b A, 2007.3, ISBN 978-7-80238-005-9, p. 287

2.18. LA
This character (%) is often used for Chinese Min Nan-dialects. The other name of the same kind

of fishis [E#:f which is named after XBALI /R AT
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Fig. 2.18.1 &MY, k. (BEX) , ThH: T T#E H ik, 1991.5,
ISBN 7-5382-1394-5/C-77, p. 180
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Fig. 2.18.2 ¥Zg5f: (BREMLE) , TIfH: 77 AR AL, 1994.4,
ISBN 7-205-02802-7, p. 215
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Fig. 2.18.3 &%) (FAMFFHEEA) , P #LBEERHEE, 2004.6,
ISBN 7-5341-2396-8, p. 2
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Fig.2.18.4 % (BEEE) , MT: I AR, 2005.9, ISBN 7-219-05397-5, p. 384
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Fig. 2.18.5 MERE: (HE75%E) |, Bl Bl TRZEHMA, 1992.11,
ISBN 7-5615-0523-X/K-100, p. 248
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Fig. 2.18.6 Zfg; AR, MK, BEITHHEER, BIHERE: (KRe@sE2i0) ,
Jbo: JE T #E2ERE i RURE, 1995.12, ISBN 7-81004-588/Z-22, p. 121
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Fig. 2.18.7 FEMHRBINIF AR & CERIhHR B 4H) ,
M CEREIhR) 9z, p. 34
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Fig. 2.18.8 KINF: (PEICEERD |, Hil: ¥ AR Hht:, 1998.6,
ISBN 7-213-01580-X, p. 168
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Fig. 2.18.9 §]/T 11239 —2001 42-44

2.19. % ({2

The corresponding traditional form of this character (#%) has been submitted to IRG WS2021
by China NB as GKJ-00233. The following pieces of evidence don’t show where this character is
used, but we can know it is commonly used as the vulgar name of ¥ f (grass carp), and the
name in Cantonese is #{f waan5 jyu4-2, which is treated as one of the four major Chinese
carps (W KK ) with Hf (black carp), & (silver carp), i fi (bighead carp). In
WS2021-04607 (i :f4/5), China NB provided one evidence cited from (Z-{XKE &) , and I
found this character was also used in (& ME) . ZIXE means current Anci District,
Langfang City, Hebei Province ({A[db4& R 1 %K [X), &M means current Bazhou (county-
level) City, Langfang City, Hebei Province (7A]4L4& Bk 35 11 %A /1 7i7), both are not far from Beijing
and Tianjin.

In other places in Chinese Mandarin-dialects region of Northern China, grass carp is also
recorded as EH, BT or EFH, such as Tianjin and some places in Hebei and Shandong
Provinces. That means this character (#%) shares the same reading with /& U+539A in Chinese
Mandarin-dialects. Therefore, I suggest using hou as the Putonghua reading for this character
(#8) and WS2021-04607 (i1 E).
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Fig.2.19.1 BEOGE: (BIEETT) , 0% BRIERAROR Hihif, 1987.5,
ISBN 7-5369-0278-6/Z-33, p. 25
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Fig. 2.19.2 RWBE, 243, SARE: GRAGEE (BT ), dEat Rl HREE, 1986.10,
5i—+55:16144-3157, p. 255
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Fig. 2.19.3 f&ik4: (ERAFAFM) , b RER KRR, 2001.1,
ISBN 7-81066-262-7/S-208, p. 17
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Fig.2.19.4 4=, Fik4d: GREFM 38 , b FEKR K2, 2015.4,
ISBN 978-7-5655-1133-2, p. 17
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Fig.2.19.5 TH: (WKEFFHEA) , b3 FELOL R MM, 2003.1,
ISBN 7-81066-559-6/S-418, p. 18
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Fig. 2.19.6 B8, W¥AL, FAF, BUE, ZEWL: QbiEsFa) |, dbat JE R,
1982.12, 1i5:16071-56,p. 6
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Fig. 2.19.7 RIg&, WMk, EXE, Dbk QoiEsras5amie (BITR) ),
b 4 )& Hi kL, 2008.9, ISBN 978-7-5082-5245-2, p. 4

2.20. B T E
There are two usages for this character (ff). In the ancient books, A is similar to octopus;
in Zhanjiang City, Guangdong Province (]~ ARARLLT), fAlE pi'* kui'* means a kind of fish

sauce mainly made from H#f ts"ean**® len'® pi'* (one kind of sardine). There are different
kinds and different local names of fish sauce in China.
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Fig. 2.20.1 Container for fish sauce in Jianghong Town, Suixi County, Zhanjiang City,
Guangdong Province (7 ARAEARIL T Z IR 2ITHER)
https://www.sohu.com/a/229458405 100155416

The government of Suixi County, Zhanjiang City, Guangdong Province showed one dish related
to this kind of fish sauce, which is F#f & FLIEM, and it is called as one of top 10 famous
dishes in Suixi County. However, this character (1) has not been encoded yet, so they used the
corresponding traditional form #E U+9B94.
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https://www.sohu.com/a/229458405_100155416

Fig. 2.20.2 One famous dish in Suixi County
http://www.suixi.gov.cn/sxly/content/post 1081817.html
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http://www.suixi.gov.cn/sxly/content/post_1081817.html

Fig.2.20.3 %8, REG: GFENL) , B S, 2020.6,
ISBN 978-7-5403-5697-2, p. 181
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Fig.2.20.4 5. (FANID) , dbat F1E$)E, 2019.6, ISBN 978-7-5149-2333-9, p. 283
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Fig.2.20.5 IL8, B%, FREM: (FENIL REELE) |, Bat L RESCZH R,
2019.1, ISBN 978-7-5594-0189-2, p. 87
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Fig.2.20.6 EEF: (PHWISCEREERL 58 14 A iAPASGERSE) |, HiM: AL HARE,
2004.10, ISBN 7-80633-716-4/K-63, p. 52

2.21. 5 AR

This character (#5) is related to another kind of fish sauce in Teochow Region in Guangdong

Province (#1ilI#1[X).
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Fig. 2.21.1 BEFEEGL:  CRILCSTAORESE) |, T T AR AR AT, 2008.12,
ISBN 978-7-218-06096-5, p. 510
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Fig. 2.21.2 PREESL, W EREZE NS, | ARPRRBERAS S GEILSUets) |
T TR NR HikU, 2001.9, ISBN 7-218-03568-X/K-773, p. 569
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ey
SN 2 A R R S, A = E = A B, &R

Fig. 2.21.3 WREEEL, WRSUERBEA 2, | AP RRBEREZ S ST |
I TTARANR H R, 2013.12, ISBN 978-7-218-09232-4, p. 491
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Fig. 2.21.4 Zttte, (Bdnz—#Rwamt2ThR) , R RERZEORHRE, 2009.5,
ISBN 978-7-5308-5091-6, p. 107
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2.22. fif (A
fifi H1. is the other form of . (hairtail).

Fig. 2.22.1 ¥4, WEECHEMRE: CPWAESCEAT (F) ), &M 8 X,
2009.8, ISBN 978-7-80597-871-0, p. 841
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Fig.2.22.2 B TH# T ERMEZ SN AE: (REEHTENT] FI1E
T EYTLEEE) | BT BYLHR, 1996.3, ISBN 7-80610-067-9/K-5, p. 134

146



Fig.2.22.3 fidt: (RIS REGTERRLGR) , L#: Lt RAB ik, 2005.3,
ISBN 7-80681-590-2/K-139, p. 253
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Fig. 2.22.4 RIEFFESHE BRI EREDIAZE: (RIUOEELE) , b5t TS HAR,
2008.8, ISBN 978-7-80238-347-0, p. 676

2.23. W [
Based on the following pieces of evidence, ‘&% is the local name of {3 (sea catfish) in
Hainan Province.
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Fig.2.23.1 (FEE) ®EH: FrlaE) |, b i\, 1989.6,
ISBN 7-5027-0146-X/S-5, p. 94
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Fig. 2.23.2 &5 (GoREEZEFE L), b RIEHRMEL, 2010.5,
ISBN 978-7-105-08890-4, p. 578
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Fig. 2.23.3 B, ¥Feifim; Xl =, AMATIR, BUF6, MR, BRI BmER A%
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ISBN 7-5443-0965-7/K-107, p. 53
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Fig. 2.23.5 BRI, K2, HFFE, FIUBR, Bt A BREZ A2
GEYETEMINE B—M) , 0 e AR, 2006.3, ISBN 7-5443-0974-6, p. 265

2.24. fily {{iHH

This character (i) is used for one kind of fish in Zhangzhou City, Fujian Province (f& %% &M

Ti7). That kind of fish is also called as FEfifi or FEffl in modern Chinese. The similar name
is also used in Shantou City, Guangdong Province (]~ 7R &Il 717).

153



Fig. 2.24.1 E$Fi: (EPFREFEEYZELE) |, B Bl TR, 1996.9,
ISBN 7-5615-1209-0/Q-34, p. 373
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Fig. 2.24.2 JAG: GEERIZESOREMR) , Bl Bl TRZEH M, 1990.9,
ISBN 7-5615-0326-1/Z-7, p. 38

2.25. B Tk
This character (f{) is often needed for Zhuangzi (/+F) and his fables.
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Fig.2.251 W57, Wik, BRot, HER: (FEST — 8 s oy Ee) |
H i REEE R H R, 2014.4, ISBN 978-7-5670-0170-1, p. 78
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Fig. 2252 FRT: (HBLEF) , bat BT HiARE:, 2019.3,
ISBN 978-7-5199-0053-3, p. 214
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Fig. 2.25.3 XIF5%%: (F ACGESH#ED) , kI KR HhH:, 2018.8,
ISBN 978-7-5347-9377-6, p. 219
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ﬂ

Fig.2.254 =% (RESE EM) , 4 FEEFEHM, 2012.7,
ISBN 978-7-5153-0903-3, p. 98
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AECB KBS R EITR R, SEOmRES .

(HE¥F)

Fig.2.25.5 B9, /N F (FEESE%) , b5 it F B, 2007.12,
ISBN 978-7-80228-505-7, p. 128
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Fig.2.256 {GR=: (BITREGKEE [(B=%] HEEEE (B) ),
KF&: KHFHE, 2017.1, ISBN 978-7-5445-4654-6, p. 172
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Fig.2.25.7 JEE, XHEX:  (ARAESIEHN) , AIH: BRI H R, 2013.1,
ISBN 978-7-5509-0280-, p. 336
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Fig. 2.25.8 X7+t (FEZEEEL) , 57fH: st M AR, 2002.3,
ISBN 7-221-05569-6/]-271, p. 82
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Fig.2.25.9 R, FARE, FRRtt: (ST ECAREEBRAE
(B EEmFELE ) ), Ll D LEH R, 2002.8,
ISBN 7-5324-5103-8/G-1712(JL), p. 121
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Fig. 2.25.10 R EEFESH RS RENAZ: (RINEELE) |, U5 778 Bk,
2008.8, ISBN 978-7-80238-347-0, p. 676
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Fig. 2.25.11 GB/T 7590 —1987 86-62
2.26. fif A

This character (#}5) is often used for one kind of big-sized fish in the ancient books. It is also
identified as VN-FO65E. Vietnam NB will consider do the horizontal extension after encoding.

Fig. 2.26.1 Father Anthony Trdn Vin Kiém: Gitip doc Ném va Hdn Viét,
Da Nang: Nha Xudt Bdn Da Nding and the VNPE 2004, p. 539
In this source, VN-FO65E is treated as the variant of U+29F4F i (VN-29F4F), but J&&/J7 and
J& /I are the corresponding T/S pairs for IRG.
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Fig.2.262 =L, % (ME2PBHIT 27) , JEnt BISHRREE, 1997.6,
ISBN 7-80130-086-6, p. 709
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Fig.2.26.3 % (BEEE) , MT: T HARHMI, 2005.9, ISBN 7-219-05397-5, p. 384
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Fig. 2.26.4 328k GEMRREALE) |, PEfH: 27 AR R, 1994.4,
ISBN 7-205-02802-7, p. 215
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Fig. 2.26.5 Zit: (URREEFETE L), dbn: REHRIE, 2010.5,
ISBN 978-7-105-08890-4, p. 580
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Fig. 2.26.6 I35, & =ff:  (UEZGH W) , HrrE: IWRER AR, 2004.1,
ISBN 7-80603-833-7, p. 118

2.27. ff LA
This character (i) is the variant of £ U+9CBB and i U+2B6A4.
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Fig.2.27.1 [i%, xR, RWE, 5K&L: (FYRE%) , Kb BEPH, 199112,
ISBN 7-80520-283-4/G-32, p. 551
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Fig.2.27.2 &5 (GoREEZFE L), b RIEHREL, 2010.5,
ISBN 978-7-105-08890-4, p. 578

173



Fig.2.27.3 F@: (BEh¥AF FEIEieE) |, 7N Bk, 2002.12,
ISBN 7-81079-203-2, p. 363

174



Fig.2.27.4 FRXE, ETIRE (BRILEEK) BHEEAS: (BRIUEE (5KK) ),
Jb3: & H kL, 2004.7, ISBN 7-80192-238-7/K-170, p. 697

175



Fig. 2.27.5 RIEEFESHE BRI EREIAZE: (RIUEELE) , b5t TS HARA,
2008.8, ISBN 978-7-80238-347-0, p. 676

2.28. i [
This character (i) is the variant of fiy U+4C9D.

176



Fig.2.28 [F%, *M, RikE, KEN: (EYRLE) , Kb EEAH, 1991.12,
ISBN 7-80520-283-4/G-32, p. 552

2.29. fy AL

This character (%) is used for one kind of fish in Guangdong Province.

177



Fig.2.29.1 \LI THiHAZAS, LITHE LR QLITHHER) |, T TREHE AR,
1991.11, ISBN 7-80522-115-4, p. 336

178



Fig. 2.29.2 81870 CAYWK) , TN TS AR, 1989.5,
ISBN 7-5431-0078-9/1-34, p. 153

179



Fig.2.29.3 X|si/E, #ARIMk, EEE: (ENTZFRE) , 5 T AR EMRH, 1986.12,
$5:10115-616, p. 565
2.30. fig {TiGR

This character () is commonly used to record the local term “carp” (## ) in Chinese Min Nan-

dialects. It is also the geographic name character used in Kaohsiung City and Yunlin County of
Taiwan Province (8% =T . =K E).

180



Fig. 2.30.1 =#%, Bl THFEZX T EREZAZDAE: (TREERHIFEH
FZ B ), db: A, 2007.3, ISBN 978-7-80238-005-9, p. 287

181



Fig.2.30.2 #71%: (FIARMEHMZRIASE F=4) , Jta: FHHPHIE, 2000.11,
ISBN 7-100-02708-X/K-569, p. 5919

182



Fig.2.30.3 38 (BEER) |, At £ -5 i =B3/E, 20119,
ISBN 978-7-108-03736-7, p. 251

183



Fig. 2.304 &8 (BEES) , LAt AS5EIH1E, 1983.10,
ISBN 7-100-02020-4/K-470, p. 240

184



Fig. 2.30.5 §]/T 11239 —2001 42-45

2.31. fi# A

This character (&) is often used for dried fish in traditional Chinese medicine.
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Fig. 2311 FFEMEREZ RSN A= (BrEFEE 1993) , ¥E: Hrr ARt 1993.9,
ISBN 7-80572-795-3/Z-30, p. 135

186



Fig. 2.31.2 ZEFE: (KEMNEH EXEEA) , 4t PEEZGRE MR, 2016.2,
ISBN 978-7-5067-7843-5, p. 1982

187



Fig.2.31.3 E8, #hET: (ENBERAZEEE) , G FPEFEZ B, 2019.6,
ISBN 978-7-5132-4686-6, p. 1297
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86 X 01 o2 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19
01

b %ﬁiﬁ%i’%ﬁ% TR SR X S AL T X o
by PO 8\t 81, 5189 B0 5157, 69 7B B BA B B, B
B 9 G 4 50 00 B4 0K 8% 95 54 Gt s 3867, 0% 67 84.02
b SEER Ko 5 66 0hsg se g SEeR N § 5 BXBT BN
i, B2 8% SR aman R sR s 03 0800 63 0308

Fig. 2.31.4 GB/T 7590 —1987 86-77

2.32. % [If7
This character (#) is used for one kind of fish in Taiwan Province.
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Fig. 2.32.1 3¢2g5%: (BREE) , TMH: T AR AL, 1994.4,
ISBN 7-205-02802-7, p. 215
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Fig. 2.32.2 &5 (uRRRIEEETE L), dbn: RIEHRE, 2010.5,
ISBN 978-7-105-08890-4, p. 579

191



Fig.2.32.3 M (BEHEL) , JLat FSSETE, 2017.12,
ISBN 978-7-100-15265-5, p. 538

2.33. fifF [TiARE

This character (f#) is used for one kind of fish in Hainan Province.
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Fig. 2.33.1 Z&5: (GoREEZEFE L), b RIEHREL, 2010.5,
ISBN 978-7-105-08890-4, p. 578
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Fig. 2.33.2 W=k, £5E; WA, FER, B A BREZE 5
(FrReBi L BAR) | 0. M H AR, 2006.3, ISBN 7-5443-0795-6/K-142, p. 345

194



Fig.2.33.3 oL, YA, TE%;, £5iF; HAEE BFER,
BREMA AN PREZAS: (REEREE BESVE BM) , B0 ErEHWRE,
2004.2, ISBN 7-5443-0954-1, p. 200

2.34. X [THAX

This character (#X) is used for one kind of fish in the ancient books.
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Fig. 2.34.1 ¥%=: (FTEE I EH ) |, Ll B B R, 2004.12,
ISBN 7-309-04240-9/K-136, p. 119
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Fig. 2.34.2 &5 OoRREEETE L), dbn: RIEHRE, 2010.5,
ISBN 978-7-105-08890-4, p. 580

197



Fig. 2.34.3 Z418E: (FE) |, 2 BEAMERZEHBUEMBERAF], 2017.1,
ISBN 978-7-5613-8736-8, p. 112

198



Fig. 2.34.4 FPHRIEE: (FEHFT WAT] 1983 £ 7 A FIUHE K5 20 )
L EigRER AR, 1983.7, p. 103

199



Fig. 2.34.5 X2, Tt ZAR: (HE2E /%), 5fH: M AR R, 2002.10,
ISBN 7-221-05507-6/H-49, p. 434
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Fig. 2.34.6 PRiE, BXIRE: (BREFRIE SR EZEE——2007 AIRIZIRE) |
Jb3: B SCH AL, 2008.1, ISBN 978-7-80184-944-1, p. 286
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Fig. 2.34.7 GB/T 7589 —1987 87-36
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